Приложение 8
к тендерной документации  
	
№ ... КЕЛІСІМ ШАРТ

Алматы қ.                                                  2021 ж. «...»   ...

Алматы қаласы Қоғамдық денсаулық басқармасының ШЖҚ "№8 қалалық емхана" КМК әрі қарай «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Жарғы негізінде әрекет ететін Бас дәрігер Ф.А. Агибаева  бір жақтан және әрі қарай «Өнім беруші» деп аталатын «...» ЖШС атынан Жарғы негізінде әрекет ететін ..., екінші жақтан, Қазақстан Республикасы Үкіметінің 2009 жылғы 30 қазандағы №1729 қаулысымен бекітілген Дәрілік заттар мен медициналық бұйымдарды, фармацевтикалық көрсетілетін қызметтерді сатып алуды ұйымдастыру және өткізу ережесіне (бұдан әрі – Ереже) және 2021 жылғы 16 наурызында №... тендер тәсілімен қорытынды хаттамасына сәйкес, төмендегілер туралы осы Шартты жасасты: 

1. Өнім беруші Тапсырыс берушіге медициналық бұйымдарды №1 қосышаға сәйкес  ... мөлшеріндегі сомаға жеткізуге міндеттенеді. 
2.  Осы Шартта төменде көрсетілген ұғымдар мынадай түсіндірмеге ие болады:
1) «Шарт» – Заңға және Қазақстан Республикасының өзге де нормативтік құқықтық актілеріне сәйкес Тапсырыс беруші мен өнім беруші арасында жасалған, жазбаша нысанда тіркелген, Тараптар оған барлық қосымшаларымен және толықтыруларымен, сондай-ақ шартта сілтемелер бар барлық құжаттамамен қол қойған азаматтық-құқықтық акт;;
2) «Шарттың бағасы» – Тапсырыс беруші өзінің шарттық міндеттемелерін толық орындағаны үшін шарт шеңберінде Өнім берушіге төлеуге тиіс сома;
3) «Тауарлар» – Өнім беруші Шарт шеңберінде Тапсырыс берушіге жеткізуге тиіс медициналық бұйымдар;
4) «Ілеспе қызметтер» – тауарларды түпкілікті алушыға дейін жеткізуді қамтамасыз ететін, мысалы, тасымалдау және сақтандыру сияқты қызметтер және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген барлық салықтарды, баждарды және басқа да міндетті төлемдер мен алымдарды қамтитын кез келген басқа да қосалқы қызметтер;
5) «Қызметтер» – Тапсырыс берушінің қажеттіліктерін қанағаттандыруға бағытталған, заттай нәтижесі жоқ қызмет; 
6) «Тапсырыс беруші» – Алматы қаласы Қоғамдық денсаулық басқармасының ШЖҚ "№8 қалалық емхана" КМК.
7) «Өнім беруші» –  
3. Төменде көрсетілген құжаттар, оларда аталған талаптар осы Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі болып табылады, атап айтқанда:  
1) осы Шарт;
2) техникалық сипаттамасына сәйкес сатып алынатын тауарлар тізбесі (осы Шарттың 1 қосымшасы) ;
3) Шарттың орындалуын қамтамасыз ету.
4. Өнім беруші Шартқа қол қойылған күннен бастап он жұмыс күні ішінде ...,00 теңге (...) теңге 00 тиын құрайтын сатып алулар туралы шарттың сомасынан үш пайыз көлемінде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуге міндетті. Өнім беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің келесі түрлерінен біреуін таңдауға құқылы:
1) Тапсырыс берушінің банкілік шотына енгізілетін кепілдендірілген ақша жарнасы: 
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2) банкілік кепілдік.
5. Өнім берушіге Шарт бойынша міндеттерін толық орындағанға дейін енгізілген кепілдік ақша жарналарын бөліп не толығымен талап ету құқығын үшінші тұлғадан тудыратын іс-қимылдар жасауға жол берілмейді. Заңда қарастырылмаған мақсатта Өнім беруші енгізген кепілдік ақша жарналарын Тапсырыс беруші қолдана алмайды.
6. Өнім беруші тауарды осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын №1 қосымшаға сәйкес тауарды жеткізуге ал Тапсырыс беруші қабылдауға жане ақысын төлеуге міндетенеді. 
Төлеу нысаны: аудару 
Төлеу мерзімдері: Алу-беру актісіне қол қойылған күннен бастап 30 күнтізбелік күн ішінде. Тараптар барлық төлемдердің Шарты бойынша 2021 жылғы 31 желтоқсанда аяғына дейін деп келісті. 
7. Төлем жүргізуге қажетті құжаттар:
1. тауарды шығару сертификатының, сәйкес келу сертификатының көшірмелері (импортталатын тауарлар үшін);
1. жөнелтпе құжаттың түпнұсқасы;
1. Шарттың № мен күніне сілтеуімен шот-фактура; 
1. Соңғы жеткізілім жағдайы бойынша Тапсырыс беруші және Жабдықтаушы арасында жасалған салыстыру актісі – 2 дана. 
8. Жеткізу шартының жобасына немесе қол қойылған жеткізу шартына жабдықтаушыны таңдау үшін негіз болып табылатын (құны, сапасы) сөйлемнің мазмұнын өзгертетін қандай да бір өзгерістер мен талаптар енгізуге жол берілмейді (бағаны төмендетуден басқа). 
Жеткізу шартының жобасына немесе қол қойылған жеткізу шартына сатып алу көлемінің өзгеруі бөлінісінде жабдықтаушыны таңдау үшін негіз болып табылатын бағаның және сапаның, сондай-ақ басқа жағдайлардың өзгермеуі жағдайында өзгерістер енгізуге жол беріледі. 
Шарт бойынша тауардың кез-келген бөлігін жеткізу үшін Өнім берушіге қажетті мерзім және бағаның құнын төмендетуге әкелетін болса, онда Шарттың құны немесе жеткізу кестесі, немесе екеуі де сәйкесінше түзетіледі, ал Шартқа тиісті түзетулер енгізіледі. Түзету өткізгені үшін осы мақаланың шеңберінде Өнім берушінің барлық өтінімдері Тапсырыс берушіден өзгертулер енгізу туралы өкімді Өнім беруші алған күннен бастап 30 (отыз) күн ішінде ұсынылуы тиіс.
9. Өнім беруші Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімісіз Шарттың мазмұнын немесе Тапсырыс беруші не басқа тұлғалары ұсынған ақпараттарды осы шартты орындау үшін Өнім беруші тартқан персоналдан басқа аша алмайды. Көрсетілген ақпарат ол персоналға құпия немесе шарт міндеттерін орындауға қажетті көлемде ұсынылады.
10. Өнім беруші Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімісіз Шартты іске асыру мақсатынан бөлек жоғарыда аталған құжаттар мен ақпараттарды қолдана алмайды. 
11. Өнім беруші Тауарларды тағайындалған пунктіге дейін жеткізуі тиіс. Бұл тауарларды тағайындалған орнына дейін жеткізуді Өнім беруші жүзеге асырып, төлейді, ал осыған байланысты шығындар Шарттың бағасына қосылады.
12. Ілеспелі қызметтердің құны Шарттың құнына қосылуы керек. 
13. Тапсырыс беруші Шартта көрсеткен баға оның өтінімінде көрсетілген бағаға сәйкес болуы қажет.
14. Өнім беруші тарапынан тауарды жеткізу кідірісі оған жүктелетін келесі санкцияларға әкеледі: Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын сақтап, Шартты жояды немесе уақытылы жеткізбегені үшін тұрақсыздыққа төлем жүргізу. 
15. Егер Шартты орындау кезеңінде өнім беруші кез келген сәтте тауарларды уақытылы жеткізуге кедергі келтіретін жағдайларға тап болса, Өнім беруші Тапсырыс берушіге кідірту фактісі, оның болжамды ұзақтығы мен себебі (тер) туралы дереу жазбаша хабарлама жіберуге тиіс. Өнім берушіден хабарлама алғаннан кейін Тапсырыс беруші жағдайды бағалауы тиіс және өз қалауы бойынша Өнім берушінің Шартты орындау мерзімін ұзартуы мүмкін; бұл жағдайда мұндай ұзартуға Тараптар Шарттың мәтініне түзетулер енгізу жолымен қол қоюға тиіс.
16. Форс-мажорлық жағдайларды қоспағанда, Өнім беруші тарапынан шарт бойынша тауарды жеткізу бойынша міндеттемелерді орындамағаны не кемшіліктерін орындамағаны үшін Тапсырыс беруші Шарт шеңберінде өзінің құқықтарына нұқсан келтірместен, өнім беруші мерзімі өткен әрбір күн үшін міндеттемені орындамаған жағдайда мерзімі өткен әрбір күн үшін тиісінше орындалмаған міндеттеме сомасының 0,1% мөлшерінде тұрақсыздық айыбын өндіріп алады.
17. Шарт талаптарын бұзғаны үшін қандай да бір басқа санкцияларға залал келтірмей, Тапсырыс беруші Өнім берушіге міндеттемелерді орындамағаны туралы жазбаша хабарлама жібере отырып, осы Шартты толық немесе ішінара бұза алады:
а) егер Өнім беруші тауарлардың бір бөлігін немесе барлығын Шартта көзделген мерзімде(дер) немесе Тапсырыс беруші берген осы шартты ұзарту кезеңі ішінде бере алмаса;
б) егер Өнім беруші Шарт бойынша өзінің қандай да бір басқа міндеттемелерін орындай алмаса.
18. Егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдайлардың нәтижесі болып табылса, Өнім беруші оның талаптарын орындамауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе Шартты бұзуға жауапты болмайды.
19. Өнім беруші өзінің шарттың орындалуын қамтамасыз етуден айырылмайды және егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдайлардың нәтижесі болып табылса, оның талаптарын орындамауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе Шартты бұзуға жауапты болмайды.
20. Осы Шарттың мақсаттары үшін «форс-мажор» Өнім берушінің қателігіне немесе ұқыпсыздығына байланысты емес және күтпеген сипаты бар Өнім берушінің тарапынан бақылауға бағынбайтын оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар әскери іс-қимылдар, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия, карантин және тауарларды жеткізуге эмбарго сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
21. Форс-мажорлық жағдайлар туындаған кезде Өнім беруші тез арада Тапсырыс берушіге сол жағдайлар және себептері жөнінде жазбаша хабар жолдауы қажет. Егер Тапсырыс берушіден басқа жазбаша нұсқаулықтар түспесе Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттерін орындай береді, форс-мажорлық жағдайларға байланыссыз Шартты орындаудың балама тәсілдерін іздейді. 
22. Тапсырыс беруші, егер Өнім беруші банкрот немесе төлемге қабілетсіз болса, Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, Шартты кез келген уақытта бұза алады. Бұл жағдайда бұзу дереу жүзеге асырылады және Тапсырыс беруші, егер Шартты бұзу Тапсырыс берушіге келтірілген немесе кейіннен ұсынылатын іс-әрекеттер жасауға немесе санкцияларды қолдануға залал келтірмесе немесе қандай да бір құқықтарды қозғамаса, Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндеттемелер алмайды.
23. Тапсырыс беруші кез-келген уақытта шартты әрі қарай орындау мақсатсыз болуына байланысты Өнім берушіге тиісті хабарлама жолдап, Шартты бұза алады. Хабарламада Шартты бұзу себебі көрсетілуі қажет, тоқтатылған шарт міндеттерінің көлемін, сондай-ақ Шарт бұзылуының күні көрсетіледі. 
24. Шарт осындай жағдайлармен тоқтатылса, Өнім беруші шартты бұзған күні Шарт бойынша кеткен нақты шығындарға төлем жүргізуді талап ете алады. 
25. Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша немесе шартқа байланысты туындаған барлық дау-дамай мен келіспеушіліктерді тікелей келіссөздер арқылы шеше алады. 
26. Егер осындай келіссөздерді жүргізу арқылы 21 күн (жиырма бір) ішінде Тапсырыс беруші мен Өнім беруші  Шарт бойынша дау-дамайларды шеше алмаса, онда жақтардың әрқайсысы бұл мәселенің қатаң Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес шешілуін талап ете алады. 
27. Шарт мемлекеттік және/немесе орыс тілдерінде жасалады. Шарт нормаларын түсіндіру кезінде даулар туындаған жағдайда шарттың орыс тіліндегі данасы қаралады. Шартқа қатысты барлық хат алмасу және тараптар алмасатын басқа да құжаттама осы шарттарға сәйкес келуге тиіс
28. Шартқа сәйкес бір Тарап екінші Тарапқа жіберетін кез келген хабарлама кейіннен түпнұсқасын ұсына отырып, хат, жеделхат, телекс немесе факс түрінде жіберіледі.
29. Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе күшіне енудің көрсетілген күні (егер хабарламада көрсетілсе), осы күндердің қайсысы кешірек болуына байланысты күшіне енеді.
30. Осы Шарт тараптармен қол қойылған күннен бастап күшіне енеді және 31.12.2021 ж. дейін мерзімді. 
31. Тараптардың мекенжайлары және реквизиттері:

ТАПСЫРЫС БЕРУШІ:

Алматы қаласы ҚДБ ШЖҚ «№8 Қалалық емхана» КМК
Мекенжайы:  Алматы қаласы, Туркебаев 40 көшесі   
БСН 9902 4000 3045      
ЖСК  KZ286010131000207313
БСК HSBKKZKX         
«Қазақстан Халық банкі» АҚ      
ҚБЕ 16   
Тел/факс: 8/727/ 242-99-40

	Бас дәрігер:  ____________________ Ф.А. Агибаева 
                      М.О.


	



ӨНІМ БЕРУШІ:
		
ДОГОВОР № …

г.Алматы                                                    «…» … 2021 г.

КГП на ПХВ «Городская поликлиника №8» УОЗ г. Алматы, именуемый в  дальнейшем  Заказчик, в лице  Главного врача Агибаева Ф.А, действующей на основании Устава с одной стороны, и ТОО «…» именуемое в дальнейшем Поставщик, в лице ..., действующего на основании Устава, с другой стороны, согласно Правил организации и проведения закупа лекарственных средств и медицинских изделий, фармацевтических услуг, утвержденных Постановлением Правительства Республики Казахстан от 30 октября 2009 года №1729 (далее – Правила) и протокола от 16 марта 2021 года №… об итогах закупок способом тендера по закупкам медицинских изделий заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Поставщик обязуется поставить Заказчику медицинские изделия на сумму … согласно Приложению № 1 к настоящему договору.
2. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:
1) «Договор» - гражданско-правовой акт, заключенный между Заказчиком и Поставщиком в соответствии с Законом и иными нормативными правовыми актами Республики Казахстан, зафиксированный в письменной форме, подписанный сторонами со всеми приложениями и дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в договоре есть ссылки;
2) «Цена Договора» - сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в рамках Договора за полное выполнение своих договорных обязательств;
3) «Товары» – медицинские изделия, которые Поставщик должен поставить Заказчику в рамках Договора;
4) «Сопутствующие услуги» - услуги, обеспечивающие поставку Товаров до Конечного Получателя, такие, например, как транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие все налоги, пошлины и другие обязательные платежи и сборы, предусмотренные законодательством Республики Казахстан;
5) «Услуги» - деятельность, направленная на удовлетворение потребностей Заказчика, не имеющая вещественного результата; 
6) «Заказчик» – КГП на ПХВ «Городская поликлиника №8» УОЗ г. Алматы.
7) «Поставщик» – ТОО «…».
3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
1) настоящий Договор; 
2) перечень закупаемых товаров с технической спецификацией (приложение 1 к настоящему Договору);
3) обеспечение исполнения Договора.
4. Поставщик обязан в течение десяти рабочих дней со дня подписания Договора внести обеспечение исполнения Договора, в размере трех процентов от общей суммы Договора о закупках, что составляет
...,00 тенге (…) тенге 00 тиын.  Поставщик вправе выбрать один из следующих видов обеспечения исполнения Договора:
1) гарантийный денежный взнос, который вносится на банковский счет Заказчика;
БИН 9902 4000 3045
ИИК – KZ286010131000207313
АО «Народный -банк Казахстана»     
БИК - HSBKKZKX         
КБЕ 16
2) банковскую гарантию. 
5. Не допускается совершение Поставщиком действий, приводящих к возникновению у третьих лиц права требования в целом, либо в части на внесенный гарантийный денежный взнос до полного исполнения обязательств по Договору. Не допускается использование Заказчиком гарантийного денежного взноса, внесенного Поставщиком, на цели, не предусмотренные Законом.
6. Поставщик обязуется поставить, а Заказчик принять и оплатить за товар в количестве и качестве в соответствии с Приложением №1, являющимися неотъемлемой частью настоящего Договора.
Форма оплаты: перечисление.
Сроки выплат: В течении 30 календарных дней со дня подписания акта приема-передачи. Стороны договорились, что все платежи по Договору должны быть закончены в срок до 31.12.2021г.
7. Необходимые документы, предшествующие окончательной оплате:
1. копии сертификата происхождения товара (для импортируемых товаров), сертификата соответствия; 
1. оригинал расходной накладной;
1. счет-фактура со ссылкой на № и дату договора;
1.  акт сверки, произведенной между Заказчиком и Поставщиком в 2 экземплярах по состоянию на момент окончательной поставки.
8. Не допускается внесение каких-либо изменений и условий в проект договора закупа или в подписанный договор закупа (за исключением уменьшения цены), которые могут изменить содержание предложения, явившегося основой для выбора поставщика (цена, качество).
Допускается внесение изменений в проект договора поставки или в подписанный договор поставки при условии неизменности цены и качества и других условий, явившихся основой для выбора поставщика в части изменения объемов закупа. 
Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от Заказчика.
9. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика раскрывать кому-либо содержание Договора или информации, предоставленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
10. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в целях реализации Договора. 
11. Поставщик должен поставить Товары до пункта назначения. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
12. Цены на сопутствующие услуги должны быть включены в цену Договора. 
13. Цены, указанные Заказчиком в Договоре, должны соответствовать ценам, указанным Поставщиком в его заявке.
14. Задержка с выполнением поставки со стороны Поставщика может привести к следующим санкциям, возлагаемым на него: расторжение Заказчиком Договора с удержанием обеспечения исполнения Договора либо выплаты неустойки за несвоевременную поставку.
15. Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями, мешающими своевременной поставке Товаров, Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной длительности и причине (ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик должен оценить ситуацию и может, по своему усмотрению, продлить срок выполнения Договора Поставщиком; в этом случае такое продление должно быть подписано сторонами путем внесения поправки в текст Договора.
16. За исключением форс-мажорных условий, за неисполнение либо ненадлежащее исполнение обязательств по поставке, либо недостатков товара по Договору со стороны Поставщика, Заказчик без ущерба своим правам в рамках Договора взыскивает неустойку в размере 0,1% от суммы неисполненных обязательств.
17. Без ущерба каким-либо другим санкциям за нарушение условий Договора Заказчик может расторгнуть настоящий Договор полностью или частично, направив Поставщику письменное уведомление о невыполнении обязательств:
а) если Поставщик не может поставить часть или все Товары в срок(и), предусмотренные Договором, или в течение периода продления этого Договора, предоставленного Заказчиком;
б) если Поставщик не может выполнить какие-либо другие свои обязательства по Договору.
18. Поставщик не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-мажорных обстоятельств.
19. Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-мажорных обстоятельств.
20. Для целей настоящего Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю со стороны Поставщика, не связанное с просчетом или небрежностью Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться действиями, такими как: военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин и эмбарго на поставки товаров.
21. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.
22. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае расторжение осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.
23. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
24. Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по Договору, на день расторжения.
25. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
26. Если в течение 21 (двадцати одного) дня после начала таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
27. Договор составляется на государственном и/или русском языках. В случае возникновения споров при трактовании норм Договора, рассматривается экземпляр Договора на русском языке. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны соответствовать данным условиям.
28. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим предоставлением оригинала.
29. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
30. Настоящий Договор вступает в силу со дня подписания сторонами и действует до 31.12.2021г.
31. Адреса и реквизиты Сторон:
ЗАКАЗЧИК:

КГП на ПХВ «Городская поликлиника №8» УОЗ г. Алматы 
Адрес:  РК, г. Алматы, улица Туркебаева дом 40
БИН 9902 4000 3045      
ИИК KZ286010131000207313
БИК HSBKKZKX         
АО «Народный банк Казахстана»     
КБЕ 16   
Тел/факс: 8/727/ 242-99-40.


Главный врач:  ____________________ Агибаева Ф.А.
                       М.П.

ЗПОСТАВЩИК:


Приложение 1
 к договору № ... от ... ...... 2021 года.


Перечень закупаемых Товаров

	№ 
	Наименование
	Техническая спецификация (характеристика).
	Единица измерения
	Кол-во/объем
	Цена за единицу товара,
в тенге
	Стоимость всего тенге
	
Сроки поставки
	Место  поставки

	1
	...
	…
	...
	...
	...
	...
	По заявке заказчика.
DDP пункт назначения
	г. Алматы. Туркебаева 40



Общая сумма: … тенге.


Пр
	[bookmark: SUB112] Заказчик:


_______________  
М.П.
	Поставщик: 


________________ 
 М.П.
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